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DIN ISO 2768-1-m
Schweißen EN ISO 13920-B

98,57 kg

Diese Zeichnung darf ohne unsere Genehmigung weder kopiert, noch vervielfältigt, noch Dritten zugänglich
gemacht werden. Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadenersatz und sind bei Vorsatz strafbar.
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DIN ISO Laserbearbeitung DIN EN ISO 9013-1
Stanzen DIN 6930-2-m
Biegen NF E 02-352-n
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Mounting is not possible in this area 
(at front and rear side)
Le montage n‘est pas possible dans cette zone 	
(en avant et en arrière)

Scale 1 : 2
Échelle 1 : 2

Im Lieferumgang des Stützblechsatzes enthalten:
     4 x Stützblech mit montierter Klipsmutter 0396-7035-02-00
     1x Montageanleitung 0396-7035-02-77

Notwendiges Zubehör (separat bestellen)
     Sperrzahnschraube M8x20 3003-9500-08-20 (1 Satz = 100 Stück)

Montagereihenfolge Stützblech:
1. Stützblech schräg ansetzten.
2. Stützblech weiter kippen und unter die rechteckige Ausbrüche positionieren.
Im Bereich der Ausklinkung für die Verschlussstangen (siehe Detail A) kein Einbau möglich.

Angaben zum Drehmoment: Untenstehende Angaben wurden einmalig an Serienschränken mit Standardlackierung und aus Edelstahl ermittelt 
und stellen unter optimalen Bedingungen verbindliche Werte dar.

Stützblech mit der vormontieren Klipsmutter: 8 Nm

Scope of delivery includes: 
     4 x support plates with mounted clip nuts 0396-7035-02-00 
     1x mounting instructions 0396-7035-02-77

Required accessories (must be ordered separately) 
     serrated screw M8x20 3003-9500-08-20 (1 set = 100 pieces)

Support plate mounting sequence:
1. Insert the support plate at an incline.
2. Further incline the support plate and position it below the rectangular cut-outs.
Mounting is not possible in the area of the notch for the locking bar (see detail A).

Torque specifications: The specifications below were determined once from serial cabinets made of sheet steel with standard powder coating or 
from stainless steel cabinets and represent under optimum conditions binding values.

Support plate with pre-mounted clip nut: 8 Nm

Conditionnement de la plaque de support: 
     4 x plaques de support avec écrous-clips pré-montés réf. 0396-7035-02-00
     1x notice de montage 0396-7035-02-77

Accessoires nécessaires (à commander séparément) 
     vis à tête fraisée M8x20 3003-9500-08-20 (1 jeu = 100 pièces)

Orde de montage de la plaque de support:
1. Placez la plaque de support en biais.
2. Inclinez la plaque de support un peu plus et positionez-la sous les découpes rectangulaires.
Le montage n‘est pas possible dans la zone de l‘encoche pour les tiges de verrouillage (voir détail A).

Caractéristiques de couple : les caractéristiques mentionnées ci-dessous ont été déterminées une fois sur des armoires de série en tôle d‘acier 
revêtues de poudre standard ou fabriquées en tôle d‘acier inoxydable et représentent des valeurs obligatoires dans des conditions optimales. 

Plaque de support avec écrou clips prémonté: 8 Nm
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Montageanleitung - Stützblech 0396-7035-02-00
Mounting Instructions - Support Plate 0396-7035-02-00
Notice de Montage - Plaque de Support 0396-7035-02-00
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CH 8967 Widen

häwa (schweiz) ag

Gyrenstrasse 5a

Tel. +41 43 3662222

info@haewa.ch

DK 6400 Sonderborg

Elcor Sønderborg N A/S

Grundtvigs Alle 165–169

Tel. +45 73 121212

eegholm@eegholm.dk

F 67600 Sélestat

häwa France Sarl

22, Rue Roswag

Tel. +33 672 71 3309

info@haewa.fr

NL 7548 CV  
Enschede

häwa Nederland B.V.

De Plooy 6

Tel. +31 53 4321835

info@haewa.nl

D 08451  
Crimmitschau

Sachsenweg 3

Tel. +49 3762 95271/2 

vertrieb.c@haewa.de

D 47167 Duisburg
Gewerbegebiet  
Neumühl

Theodor-Heuss-Str. 128

Tel. +49 203 346530 

vertrieb.d@haewa.de

D 63477 Maintal 
Dörnigheim

Carl-Zeiss-Straße 5  

Tel. +49 6181 493031

vertrieb.rm@haewa.de

D 88489 Wain

häwa GmbH

Industriestraße 12

Tel. +49 7353 98460

info@haewa.de

USA Duluth,  
GA 30097

haewa Corporation

3768 Peachtree Crest Drive

Tel. +1 770 9213272

info@haewa.com

ES 48450 Etxebarri

hawea ibérica, s.l.

Poligono Leguizamón

c/Araba, Pab.11 

Tel. +34 944 269521

ketxe@ketxe.net

Export 88489 Wain

häwa

Industriestraße 12  

Tel. +49 7353 98460

sales.export@haewa.de

Schmachtl GmbH

Pummererstraße 36

AT 4020 Linz

Tel. +43 732 76460

office.linz@schmachtl.at
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